The Church of The Holy Name of Jesus

The Franciscan Friars
207 West 96'" Street
New York, New York 10025
www.holynamenyc.org

Our Mission Statement

The Parish of the Holy Name of Jesus is a vibrant urban ministry in the Roman Catholic Church within the
Franciscan tradition. In our rich diversity of cultures and languages, we seek to be open to God’s spirit so that
we might grow in the faith that makes us one and give witness to the presence of Christ in our daily lives. As
instruments of God’s peace, we reach out to and welcome all people with a special concern for the poor, the
alienated, and the immigrant. We do this through worship, education, and outreach in fulfilling our dream that
all might be served in the spirit of St. Francis.

La paroisse de Holy Name est une vibrante communauté urbaine et catholique, animée par la Congrégation
Franciscaine. Sa grande diversité culturelle et linguistique lui permet de toucher différents groupes ethniques,
et de leur dispenser la foi divine et Chrétienne qui se réflete dans leur vie quotidienne. Et comme instruments
de la paix préconisée par Dieu, les paroissiens de Holy Name cherchent et accueillent tous les freres et par-
ticulierement les pauvres, les inadaptés les laissés pour compte et les immigrants. Nous accomplissons cette
tache par le culte, la priére, I' éducation, et par la nous réalisons notre réve de servir tous les enfants de Dieu,
selon I'esprit de Saint Francois d” Assise.

La Parroquia del Santo Nombre de Jesus es un ministerio Franciscano urbano dindmico de la Iglesia Catdlica
Romana. En la diversidad y riqueza de culturas y lenguas tratmos de mantenernos abiertos al espiritu de
Dios, para asi crecer en la fe que nos hace uno y dar testimonio de la presencia de Cristo en nuestra vida
diaria. Como artesanos de la paz de Dios aceptamos y acogemos a todos especialmente a los pobres, los
alienados y los inmigrantes a través de nuestros servicios litdrgicos, educacion. Para que nuestro deseo de
server a todos en el espiritu de San Francisco sea una realidad.

SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
FEBRUARY 13, 2011
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STEWARDSHIP AT HOLY NAME:

As good stewards, we must find out what gifts we have and

ask ourselves how we are using those gifts to bring about the Kingdom.

NOTE WELL

As of February 7, 2011
CHURCH IS OPEN

Weekdays
6:30 AM - 2:00 PM

Weekends
8:30 AM - 7:00 PM

Federal Holidays
9:00 AM - 10:00 AM
++++++++

PARISH OFFICE IS OPEN

Monday - Friday
10:30 AM - 12:00 PM
1:00 PM - 8:00 PM

Sunday
10:00 AM - 2:00 PM

PARISH OFFICE IS CLOSED
Saturday
Federal Holidays

CELEBRATING THE EUCHARIST

Weekend Masses
Saturday Vigil: 5:30 P.M.,
Sunday: 9:00 A.M., 10:30 A.M.(Spanish), 12:00 P.M.,
1:30 P.M. (French), 5:30 P.M.

Weekday Masses
Monday-Friday: 7:00 A.M., 12:00 P.M.
Monday, Wednesday, Friday: 9:00 A.M. (Spanish)
Friday:  6:30 P.M. (French)
Saturday: 9:00 A.M.

NOVENA
Miraculous Medal - Monday after 12:00 Noon Mass.
St. Anthony of Padua - Tuesday after 12:00 Noon Mass.

Our Lady of Perpetual Help—Saturday after 9:00 AM Mass and

Wednesday at 5:30 PM.

STAYING IN TOUCH
Church of the Holy Name of Jesus
207 West 96th Street
New York, New York 10025

Telephone: 212-749-0276
Fax: 212-749-2045
E-mail: holynamenyc @aol.com
Parish Website: www.holynamenyc.org

Pastoral Staff

Fr. Daniel Kenna, O.F.M., Pastor

Fr. Lawrence Ford, O.F.M., Parochial Vicar

Fr. Michael McDonnell, O.F.M., Parochial Vicar
Fr. Gonzalo Torres, O.F.M., Parochial Vicar

Fr. Evariste Ouedraogo, Parochial Vicar
Reverend Mr. Andre Alexandre, Deacon

Friars in Residence:
Fr. Matthew Pravetz, O.F.M.
Fr. Brian Jordan, O.F.M.

CELEBRATING THE SACRAMENTS

Baptism: Arrangements for Baptism should be made
one month in advance. To schedule, please visit the
Parish Office or call 212-749-0276, x10 for more infor-
mation. Baptisms are celebrated in French on the first
Sunday of the month, English on the second and Span-
ish on the third. Parents and Godparents are asked to
participate in a Baptism Preparation Program prior to
their child’s baptism.

Marriage: To schedule your wedding and/or register
for our Marriage Preparation Program, please call the
Parish Office at least six months prior to your antici-
pated date.

Reconciliation: Tuesday and Thursday 11:30 A.M. —
12:00 P.M, Saturday 4:00 P.M. — 5:00 P.M. or anytime
by appointment through the Parish Office.

Sacrament of the Sick.: If you or a loved one is ill or
hospitalized, please contact the Parish Office to arrange
for home, convalescent or hospital visitation and cele-
bration of the sacrament

Eucharistic Adoration: First Friday of the month from
12:30 P.M. - 1:30 P.M.




SAVE THE DATE

Adult Faith Formation Events 2011

You are invited to the Lower Chapel on Tuesday
evening, February 22 at 7pm to join Father
Larry Ford, OFM for his talk on "The Kingdom
of Heaven Begins Here—on Earth!” This work-
shop will look at and discuss the idea that heaven
is not the reward for living a good life on earth,
that God is not waiting for us in heaven; rather,
God is with us now, here on earth and that
heaven is the completion of a grace-filled life
already lived.

Adult Education: The Adult Faith Formation Committee provides effec-
tive programs to renew and deepen the adult community’s love of the
spirituality of our Catholic faith and its sacramental beliefs. Through
prayerful exploration we offer specific topical study, parish lectures and
opportunities for prayer and reflection for liturgical seasons and feasts.
The schedule of this year’s Adult Faith Formation Series is available on
the Welcome Table in the vestibule of the church or on our website at
www.holynamenyc.org.

ST. FRANCIS RESUME CLINIC

RENEW, St. Francis Younger Retiree Program,
is sponsoring a Resumé Clinic for unemployed
persons as well as others facing possible layoff or
career transition. Three volunteers will be avail-
able to assist individuals in updating or editing
their resumés. The free clinic will be held on
Thursday, February 24, 2011 from 1 to 4 p.m. at
St. Francis House, 135 West 31 Street.

If you are interested, please call in advance to
schedule an individual appointment before Fri-
day, February 18" at 212-736-8500, Ext. 357.
You may e-mail your draft resumé to re-
sume @stfrancisnyc.org or mail it to Frances
McPartland, Resumé Clinic, St. Francis House,
135 West 31% Street, New York, NY 10001 be-
fore February 24, 2011.

Children’s Faith Formation: Our Religious Education programs are
designed to provide for the faith formation and spiritual development
of children from kindergarten through eighth grade. Children also re-
ceive preparation for the Sacraments of Reconciliation and First
Eucharist in the third grade and Confirmation in the ninth grade. The
program includes instruction in small classes, retreats and other experi-
ences throughout the year. Volunteer teachers and assistants are
needed and always welcome.

Peace, Justice and Integrity of Creation: This committee provides edu-
cational programs and service opportunities for the members of the par-
ish. The committee works closely with our neighboring churches and the
Franciscan Province of the Holy Name in exploring the wide range of is-
sues of peace, social justice and the environment. To become involved in
this important ministry or to receive more information, please contact
Janet Curley at 646-591-4022.

Food Sales in February
February 13: The Society of Sacred Heart
February 20: The Young Mexican Group
All food sales are held in the school cafeteria
from 9am to 2pm. Help support your church.

Music Ministry: We have five active choirs in the parish. Joining one of the
choirs is a great way to get involved in parish life and networks you with a social
community that is made up of friends and neighbors from all five boroughs. So
consider participating in one of our choirs:

12:00 Noon: Traditional Choir

9:00 A.M.: Children’s Choir
10:30 A.M.: Spanish Choir

1:30 P.M.: French Choir

5:30 P.M.: Contemporary Choir

All choirs sing on Sunday, from September through early June. Additional litur-
gies are sung for Christmas, Holy Week and Easter. Rehearsals are just before
each Sunday Mass, with the exception of the French choir, which rehearses on
Saturdays. For further information contact our Director of Music, Peter Adamczyk
in the Parish Office, (212) 749-0276, x 18.

Weekly Collections: The total collection for
this past weekend was $9,153.00. The second
collection for next weekend will be to help with
the cost of Fuel and Energy. Thank you for your
anticipated generosity.

Liturgical Ministry: Each of our masses has a team that is responsible for
ministering at the liturgy. Included on the team are Lectors, Ministers of
Hospitality, Eucharistic Ministers, Ushers, Altar Servers. These ministries
are open to all and provide an opportunity of sharing some of your time
and talent with the community. Training is provided. If you would like
more information, please contact the Parish Office.

Happy Valentine’s Day




FOR YOUR INFORMATION

MONTHLY 50/50: Reminder you may drop
off your 50/50 envelopes at the Church for the
month of February by Sunday, February 27.
Reminder: For those parishioners who do not
receive contribution envelopes, they are avail-
able at the Parish Office. The winner will be
announced in the Bulletin on the weekend fol-
lowing. Remember everyone may partici-
pate.

VOLUNTEERS NEEDED: We are looking for
volunteers to assist at the sale of the 50/50 raffle
envelopes on the third Sunday of each month. If

you can help we want to hear from you. Please
call the parish office at 212-749-0276 ext. 13.

Franciscan Community Center

214 West 97th Street

LEGAL COUNSELING SERVICES

The Franciscan Community Center sponsors Free Legal Counseling Ser-
vices for individuals who seek advice in family, criminal, landlord-tenant
(housing), real estate, employment, bankruptcy, debt related matters, health
care proxies and powers of attorney. Two attorneys are available on the
1st and 3rd Tuesdays of every month, from 4:00 P.M. to 6:00 P.M. in the
Center. An appointment with the attorney must be made prior to your
visit. Translation services are provided or you may bring your own. Please
call (212) 932-8040, x 39 to make an appointment. Please Note: The attor-
neys do not take on the individual representation, but will advise and refer
to agencies or attorneys to assist and represent.

Our Lady of Perpetual Help Novena, spon-
sored by The Filipino Community, contin-
ues to be held every Wednesday at 5:30pm.
Please enter the Church through the ramp
side (the gate is unlocked). SEE YOU
THERE! And please join this group every
Saturday after the 9:00am Mass for the reci-
tation of the rosary.

KX Please Pray for the Sick of our Parish

Ely Cruz Mary Gleason,
German Suarez Sharon Mack
Anne Rudder Myra Quinones
Bernie Bennett Adelia Purisima
Rosa Nuiiez Margarita Medina

Javier Apolinar
Alex Torres

Paul Bringman
Margaret Mosunic

Raymond Ford Connie Christopher
Charles Dantzler Rosemary Fuentes

If you would like to add someone you know
who is ill please call the Parish Office at 212-
749-0276, x 10.

Thrift Store Senior Services Program
96th Street between Broadway and Monday through Thursday
Amsterdam 10:00 A.M. to 3:15 P.M.
Tuesday through Sunday

Hot Lunch served everyday at
12:30 P.M.

Exercise, Arts and Crafts, Bi-
Monthly Birthday Parties, Bingo,
Health Care Workshops, Referrals.
To become a member or for more
information, please call 212-932-
8040, x 32.

10:00 A.M.to 5:00 P.M.

Find great deals on Clothing, Shoes,
Jewelry, Accessories, Books, Art,
Small Electronic Items and Knick-
Knacks. Proceeds from all sales
directly benefit the programs and
services of the Franciscan Commu-
nity Center.

T Pray for the Deceased members of
Holy Name T

Our deepest sympathy is extended to the fami-
lies of those who died this past week, especially
Luis Figueroa. Please join us in praying that his
soul and the souls of all the faithful departed,
through the mercy of God, may rest in peace
now and forever.

Want to help feed the hungry?

Over 100 families are fed each week through The Franciscan Com-
munity Center’s Food Pantry. This number is growing because of
the unemployment of so many people in our neighborhood. It costs
$30.00 to fill one bag of groceries for each person/family.

Can you afford to contribute $30.00 to feed a family this week?

The Sandwich Line distributes over 100 sandwiches every Tuesday
and Thursday to hungry Westsiders. The cost to feed one person a
sandwich, a drink and a dessert each week is $12.00.

Can you donate $12.00 to help fund our Sandwich Line?

If you would like to make a donation, please make your check pay-
able to the Franciscan Community Center and designate it for the
Food Pantry or Sandwich Line. Donations can be mailed or dropped
off at the Franciscan Community Center, 214 West 97t Street, New
York, New York 10025. Donations of food are also welcome. If you
want to volunteer your time to this wonderful work please call 212-
932-8040, x 39. Thank you!




VI Domingo Ordinario
13 de febrero de 2011

SAMEDI 12 et DIMANCHE 13 FEVRIER 2011
6° dimanche du Temps Ordinaire

Cambios de Horario para la iglesia y
la oficina parroquial
A parte del lunes 7 de febrero la iglesia se abrird de

Durante LLa Semana
6:30AM - 2:00PM.

Fin de semana de
8:30AM — 7:00PM.
Nuevas Horas de La oficina parroquial:

Lunes - Viernes

10:30AM-12:00PM

1:00PM -8:00PM

Domingo

10:00AM-2:00PM

NOTA IMPORTANTE: La Oficina estara cerrada

los Sabados

IMPORTANT

VEUILLEZ NOTER LES CHANGEMENTS
CI-DESSOUS
A compter du lundi 7 février, 2011
HEURES D’OUVERTURE DE L’EGLISE

En semaine : de 6h30 le matin a 2h de I’apres midi.
Samedi et Dimanche: de 8h30 le matin a 7h le soir
Jours Fériés : de 9h a 10h le matin

HEURES D’OUVERTURE DU BUREAU
PAROISSIAL
Lundi a Vendredi : 10h30 & Midi et 1h & 8h le soir
Dimanche : 10h le matin a 2h de I’aprés midi
FERMETURE : les samedis et les jours fériés

Bautismos: Si desean programar un bautismo, por favor vis-
iten la oficina parroquial o llamen al 212-749-0276. Todos
los meses hay bautismos, en francés el primer domingo, en
inglés el segundo domingo y en espafiol el tercer domingo.
El proximo bautismo es el domingo 20 de febrero.

Venta de comida: La sociedad del Sagrado Corazon tendra
su venta de comida el Domingo 13 de febrero y el grupo ju-
venile el domingo 20 de febrero de 9am-2pm en la cafeteria
de la escuela.

Oremos Por Nuestros Enfermos Queremos orar por todos
los enfermos en nuestra paroquia, especialmente por,

Ely Cruz Mary Gleason,
German Suarez Sharon Mack
Anne Rudder Myra Quinones
Bernie Bennett Adelia Purisima
Rosa Nuiiez Margarita Medina

Javier Apolinar
Alex Torres

Paul Bringman
Margaret Mosunic
Raymond Ford Connie Christopher
Charles Dantzler Rosemary Fuentes
Si desea afiadir alguien que esta enfermo o si necesita que el

padre visite alguien en el hospital, favor de llamar al 212-749
-0276 on ext. 10.

Nuestro Mas sentido pésame a la familia Luis Figueroa que
fallecio esta semana pasada, Oremos por su eterno descanso
y por todos los difuntos.

Colecta semanal: $9,153.00. La segunda colecta para el
proximo domingo sera para ayudar con los gastos de
combustible.Gracias por su generosidad.

VENTE DE PLATS REGIONAUX: Dimanche 13 février
cuisine de I’Amérique du Sud préparée par les membres du
club de Sacred Heart. Dimanche 20 février cuisine du Mexi-
que préparée par les membres du club Young Mexican. Ces
ventes ont lieu dans la caféteria de 1’école de 11h a 2h. Vous
etes tous les bienvenus, venez nombreux aider les organisa-
teurs de ces ventes en achetant des plats cuisinés avec soin et
fierté.

QUETES DE LA SEMAINE DERNIERE: $9,153.00. Di-
manche 20 février 2°™quete pour le fuel et I’électricité
de nos batiments.

ENSEIGNEMENT DE LA REDACTION D’UN CURRICULUM
VITAE: La Paroisse de saint Frangois offre aux jeunes gens au
chomage, aussi bien qu’aux personnes qui risquent de perdre
leur emploi, ou en train de changer de carriere, un Program-
me destiné a les aider a rédiger ou mettre a jour leur
‘résumé’. Trois volontaires se tiennent a leur disposition. Cet
atelier de travail, gratuit, est est offert le jeudi 24 février,
2011 de 1h & 4h a St. Francis House 135 West 31st Street.
Ceux qui sont intéressés peuvent téléphoner en avance pour
prendre un rendez vous avant vendredi 18 février au 212-736
-8500, ext. 357. Vous pouvez également envoyer une copie
de votre résumé a resume@stfrancisnyc.org ou le poster
avant le 24 février 2011 a : Frances McPartland, Résumé
Clinic, St. Francis House, 135 West 31st, New York, N.Y.
10001

CONDOLEANCES a la famille et aux proches de LUIS
FIGUEROA décédé cette semaine. Unissons-nous en prieres
pour que son I’ame et I’ame des fideles disparus, par la mi-
séricorde de Dieu, reposent en paix, maintenant et pour tou-
jours.




OPPORTUNITIES FOR INVOLVEMENT

PASTORAL CARE
ADMINISTRATION

Finance Council Ministry to th(.e Homebound

Fr. Dan 212-749-0276 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276
Collection Counters ORGANIZATIONS / GROUPS / SOCITIES

Pat Friel 212-662-9459
Volunteer Receptionists Contemporary Adults

Sr. Mary 212-749-0276 Colette .Prophet . 917-744-7254
Website Secular Franciscans (English)

Heather Dilbeck 212-749-0276 Phyllis Cooke ' 212-866-3094
Welcoming Secular Frar.lmscans .(Spamsh)

Jackie Espinal 212-749-0276 . Betz.alda Santiago 212-242-6204
Annual Block Party Pr0v1den.c1a .

Mildred Morency 212-932-8040 V}ctorla Velazquez 917-207-2886

Altagracia
FAITH FORMATION Mercedes Gonzalez 212-662-9908

Rito de Iniciacion Cristiano para Adultos Sacred Heart

Fr. Gonzalo 212-749-0276 Iris Real 212-666-3040
Rite of Christian Initiation of Adults Caridad d§1 Cobre

Mary Widhalm 212-866-6797 Eneida Fernandez 212-222-0346
Rite of Christian Initiation of Children Grupo Guadalupano

Veronica Soto 212-749-0276 Ricardo Perez 917-569-7198
Children’s Faith Formation Guadalupe

Veronica Soto 212-749-0276 Irene Chavez 212-678-5080

Maman Marie

Adult Faith Formation

Anne Mc Cormick 212-724-1885 Mimi Simon  212:932-7653
Baptism Preparation Team Lady of Perpetual Help (Filipino)

Fr. Dan 212-749-0276 Veronica Rosario 212-865-1623
Marriage Preparation Team French Prayer QYOUP

Fr. Dan 212-749-0276 . Fr. Eva.rlste Quedraogo 212-749-0276
Stewardship Spamsh.Charlsmatlc Prayer Group

Mike Archer 212-579-7868 Hllda Barral 212-749-3534
Peace, Justice and Integrity of Creation Centering Prayer C_}YOUP

Janet Curley 646-591-4022 Georgetta Richards 212-222-5729

HOLY NAME SCHOOL
LITURGICAL MINISTRY
John Joven 212-749-1240

Music Ministry FRANCISCAN COMMUNITY CENTER

Peter Adamczyk 212-749-0276 Executive Director’
Eucharistic Minister Coordinators Mildred Morency 212-932-8040
5:30 Marianne Devirgiliis  212-280-2671 Senior Services
9:00 Frances Tome 212-865-8538 Carmen Iris Cruz 212-932-8040
10:30 Sr. Maria-Teresa 212-749-0276 Youth Services
12:00 Anne McCormick 212-724-1885 Kenny Marrero 212-932-8040
1:30 Andre Alexandre 212-749-0276 Food Pantry
5:30 David Steinberg 212-873-8988 _ Nathanial Davis 212-932-8040
Lectors/Altar Servers/Ushers Thrift Store .
Fr. Gonzalo 212-749-0276 Ralph Lusich 212-932-8040
Liturgy Committee Tutorial Program
) : Jeff Smith 212-932-8040
Ciara plseta 212-706-2037 Performing Arts
Church Environment Michael Pantone 212-932-8040
Pablo Rubio 212-749-0276 Sandwich Line

Sophia Goitia 212-932-8040




Church of the Holy Name

207 West 96th Street
New York, New York 10025

Welcome Bienvenido Bienvenue

We are pleased that you have chosen to become a part of our faith community. Please provide the following information that we might better serve your needs.
Once completed you may place this form in the collection basket, mail it to us; or drop it off at the Parish Office

Date:

First Name/Nombre/ Prenom: Spouse’sName/Esposo/a:

Last Name/Apellido/ Nom:

Children’s Names/Hijos/as/ Enfant(s): Age/Edad/:

Street Address/Direccion/Adresse: Apt.#.

City/Cuidad/Ville: State/Estado/Etat: Zip Code/Codico:

Telephone/Teléfono: Cell:

Email/Correo Electronico:

Occupation/Ocupacion: Employer/Empleado/Employeur:

Previous Parish Involvements:
Participacion Anterior en Parroquia:

Engagements paroissiaux anterieurs:

| would like to share a portion of my financial treasure at Holy Name by:
Quisiera compartir una parte de mis finanzas a Holy Name:

J'aimerais donner une partie de mes biens financiers a Holy Name :

receiving weekly contribution envelopes
En sobres semanales.
En recevant les enveloppes de contribution ebdomadaire

participating in the parish’s monthly automated giving program (www.ParishPay.com)
Participando en el pago mensual
Par la participation automatique mensuelle (ParishPay)

Suggestions/Questions:




